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Text: Tim Rice, deutscher Text: Frank Lenart Musik: Elton John
Satz: Pasquale Thibaut und Peter Schnur (www.peter-schnur.de)
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Ha-ku-na Ma - ta-ta, what a won - der - ful phrase.
Ha-ku-na Ma - ta-ta, die-sen Spruch sag’ ich gern.
f ~n ~ ——3——
I ]
m [ I R
- ¥ ¥ 3
™
Q
(@]
O
. z
Piano ~
2 z
= =
N o
e
5 Easy Swing Tempo
Ha-ku-na Ma-ta-ta ain’t'no" pass-ing craze, (pass-ing craze.) It means no
~ Ha-ku-na Ma - ta-ta gilt stets als mo - dern, (als mo -dern.) Es heifit, die
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was a young wart - hog!
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43 Repeat with cresc. ad lib
ku-na Ma-ta-ta, Ha - ku-na Ma-ta-ta, Ha - ku-na! Ha-ku - na Ma - ta-ta,
A ku-na Ma-ta-ta, Ha - ku-na Ma-ta-ta, Ha - ku-na! Ha-ku - na Ma - ta-ta,
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